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lPREAMBUL
in temeiul prevederilor
- Legii nr.98/2016 privind achizitiile
publice, cu modificirile si  completdrile
ultenoare;

- Hotarérii de Guvern nr. 395/2016 pentru
aprobarea Normelor metodologice de apticare a
prevederilor  referitoare la  atribuirea
contractulm  de achiziie publici‘acordului-

cadru din Legea nr. 98/2016 privind achizitiile
publice, cu modificirile §i  completirile
| ulterioare,

- Ordonantei de Urgentd a Guvernului nr.
46/2018 privind inilinjarea. organizarea i
functionarea Oficiului Nafional pentru Achizitii
| Centralizate;
|- Hotérarii de Guvernnr. 119/2019 pentru
! aprobarea Normelor metodologice de aplicare a
prevedenilor Ordonantei de wurgenla a
Guvernulur nr. 46/2018 privind infiintarea.
organizarea si functionarea Oficiulii National
i pentru  Achizii  Centralizate  si  pentru
modificarea anexei nr.l la  Hotdrdrea
Guvernului nr. 502/2018;
Ordonantel de Urgentd a Guvernului nr.
11/2020 privind stocurile de urgentad medicala.
precurn s unele masuri aferente instituirii
carantinet
| - Ordonantei de Urgentd a Guvernului nr.
1/2014 privind unele misun in  domeniul
- managementului situaiilor de urgentd, precum

'si pentru modificarea i  completarea
| Ordonantei de wurgenfa a Guvernulwi nr.
21/2004  privind  Sistemul  National de

Management al Situatiilor de Urgent4.

- Decretul nr. 195 din 16.03.2020 privind
Instituirea  starii  de urgenta pe
Romaniel

- acordului-cadru nr.  1869/17.03.2020. incheiat
'de OFICIUL  NATIONAL  PENTRL
ACHIZITII CENTRALIZATE (O.N.A.C) in
numele i pentru Departamentul pentru Situatii
de Urgentd din cadrul Ministerului Afacerilor
. Interne,
Situatii de Urgengd.

teritoriul |

- pursuant to the framework agreement
| registered  under no 1869/17.03.2020
| concluded by the NATIONAL

SUBSEQUENT'CONTRACT FOR SUPPLY |

REEME
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1.LPREAMBLE

Under the provisions of:

- Law  no  98/2016 on  public
procurement, as subsequently amended and
supplemented:

- Government Decision no. 395/2016
approving the Methodological Norms of
enforcement of the provisions regarding the |
award

of the public procurement |
agreement/framework agreement in Law no |
98/2016  on  public  procurement, as |

subsequently amended and supplemented,
- Government Emergency Ordinance no.
46/2018 on the establishment, organization and

operation of the National Centralized
Procurement Office.

- Government Decision no. 119/2019
approving the Methodological norms of

enforcement of the provisions in Government
Emergency Ordinance no. 46/2018 on the
establishment. organization and operation of
the National Centralized Procurement Office
and amending annex no. | to Govermment
Decision no. 502/2018;

- Government Emergency Ordinance no
[1/2020 on emergency medical stocks, as well
as certain measures corresponding to the
establishmem of quarantine |
- GEO no. 1/2014 on certain measures in
the field of management of emergency |
situations, as well as amending and |
supplementing  Government  Emergency
Ordmance no. 21/2004 on the National System
of Management of Emergency Situations.

- Decree no. 195 of 16.03.2020 regarding the
establishment of the state of emergency in the
territory of Romania

CENTRALIZED PROCUREMENT OFFICE
(O.N.A.C) on behalf and for the Department
for Emergency Situations in the Mimstry of

prin Inspectoratil General pentru | Internal Affairs. operating through the General

Inspeumale for Emergency Situations

|sa incheiat prezentul Contract Subsememl was concluded this Subsequent Agreement |

intre :

1)Departamentul pentru Situatii de Urgen{a din
| cadrul Ministerului  Afacerilor Interne. prin

INPPECTORATUL GENERAL PENTRU |

/#

Y. HWANG

between:

1)The Department for Emergency Siluations,I
within the Ministry of Internal Affairs, through |
QG[—\JERAL INSPECTORATE  FOR



| Cod
| ROB2TREZ23A610500710202X

SITUATII DE URGENTA. cu sediul in
Bucuresti, sir. Banu Dumitrache, nr. 46, sector
2. telefon 021/208.61 30, fax 021/242.09.90,
fiscal 4203997, cont
deschis la
AT.CP. Mun. Bucuresti, reprezentatd prin dl.
Dan Paul IAMANDI - inspector general. in
calitate de Achizitor, pe de o parte,
Si
2UPC Ltd

i 1248, Nonsanpveongva-ro. Noseong-mveon, |
. 1248, Nonsanpyveongva-ro, Noseong-mveon. |

Nensan, Chungnam, Coreea.

|DENUMIREA BANCII: BANCA |
INDUSTRIALA A COREA (OFICIUL |
Sefulu)ADRESA  BANCA: 30, 2GA.|

ULCHIRO. CHUNG-GU. SEQUL, KOREA.
RAPID. BIC: IBKOKRSE

CONSULTAREA BANCULUI (BRA_\ITAI
SEQ DAE JEON)

CONTUL BENEFICIAR NR. [43-036424-56- |
00011

DENUMIREA FIRMEI BENEFICIARE: UPC
LTD.

ADRESA BENEFICIARA: 61-20. GAMKOK- |
RI. BUJUK-MYUN., ORASUL NONSAN,
CHUNGNAM. KOREA

| TEL: 82 + 41 + 733 + 3208, FAX: 82 + 41 +
| 733 + 6774] in calitate deFurnizor,

| Achizitorul si Furnizorul fiind denummfi in | hereinafter collecuvely referred to as the

UPC LTD.
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(C)Cas fortuit — Eveniment care nu poate i

{D)Conflict

) -ﬁ?("
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continuare, in mod colectiv, . Pirtile” si
individual ..Partea”,

2.DEFINITII

(A) Conltract subsecvent de furnizare — actul
juridic incheiat intre Departamentul pentru
Situatn de Urgentd din cadrul Ministerului |
Afacerilor  Interne, prin  Inspectoratul |
General pentru  Situalii de Urgentd in |
calitate de .Achizitor” si fumizorul de
produse. in calitate de .Furmizor™,

(B) specificalii tehnice- cerinjele pe care trebuie | (B)technical specification

sa le indeplineasca produsele.
previizut si nici impiedicat de citre cel care l
ar [ fost chemat sd rispundd  dacd

evenumentul nu s-ar [i produs.
de inierese orice
expruna o opinie obtectivd si impartiala sau |
care H impiedici pe acesta. in orice momen,

§4  acorde  prioritate

situatie | (D)Conilict of nterests
influeniénd capacitatea Furnizorului de a|

intereselor |

EMERGENCY SITUATIONS. with |
headquarters in  Bucharest, sir.  Banu |
Dumitrache, no. 46, sector 2, phone 021 /

208.61.30, lax 021 / 2420990, Tax code
4203997, account
ROB2TREZ23AG10500710202X  opened at
A T.C.P. Bucharest. represented by Mr. Dan
i Paul TAMANDI - General Inspector. |
asPurchaser. on the one hand,

And.

2)UPC Ld. [

Nonsan, Chungnam, Korea

|BANK NAME : INDUSTRIAL BANK OF
KOREA{HEAD OFFICE)

BANK ADDRESS : 50, 2GA. ULCHIRO. |
CHUNG-GU, SEOUL. KOREA. SWIFT. BIC :
IBKOKRSE

ADVISING BANK THROUGH(SEO DAE
JEON BRANCH)

BENEFICIARY ACCOUNT NO 143- |
036424-56-00011

BENEFICIARY COMPANY NAME : UPC |
LTD

BENEFICIARY ADDRESS :  61-20.
GAMKOK-RI. BUJUK-MYUN. NONSAN

CITY. CHUNGNAM, KOREA
TEL:82+41+733+43208FAX:82+41+733+6774|
in its capacity as Supplier

The Purchaser and the Supplier shall be

“Parties” and individually as the “Party”,

2.DEFINITIONS
(A)Subsequent supply  contract the legal
document concluded between the

Department for Emergency Situations in the
Ministey  of Internal  Affairs. operating |
through the General Inspectorate for
Emergency Siluations in ils capacity  as
“Purchaser’” and the services supplier. n s |
capacity as “Supplier .
the requirements |
that the products must have .
{C)Unforeseeable circumstances - Event that
cannot be [loreseen or prevenied by the
person whom would have been called 1o
answer 1[ the event had not occurred.
asv siluation that has
an influence on the Supplier's capacity of
expressing an objective and impartial
opinion or winch prevents it at any point in
ptne frdm giving priority 1o the interests of

i,
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. Departamentul pentru Situatii de Urgenta
| din cadrul Ministerului Afacerilor Interne,
| prin Inspectoratul General pentru Situatii de
| Urgenta
(E) Data semnarii i data intredrii in vigoare —
inseamnd data semnidrii  prezentului
contracisubsecvent de citre ultima dintre
pértile semnatare, respectiv data de la care
prezentul contract subsecvent va incepe si
producé efecte juridice intre parti.
| (F) Forla majordl — este orice eveniment extern,
| imprevizibil, absolut invincibil si inevitabil _
| independent de controlul pirtilor, care nu se |
| datoreazd culpei acestora, care nu putea fi |
| previzut in momentul incheierii acordului- |
cadru §i care face imposibild indeplinirea |
obligatitlor de catre una dintre parli si
include calamitati, greve, sau alle perturbari |
ale activitdtii industriale, acliuni ale unui
inamic public, razboate, fie declarate sau nu,

blocade. insurectii, revolte, epidemii,
alunecdri de teren, cutremure, [(urtuni,
trisnete, inundafii, deversdri. (urbulenie
civile. explozii si orice alie evenimente
similare imprevizibile, mai presus de
controlul parfilor si care nu ar putea fi
evitale prin luarea méasurilor |

corespunzatoare de diligents.

(G)in scris — reprezinld orice comunicare in
| forma scrisi, indiferent de modalitatea de
| transmitere (fax. postd/ curierat. e-mail),
| insotita de confirmarea de primire.
\(H)Locul livrarii — Reprezinti destinatia finali
respectiv adresele unde produsele vor fi|
livrate/receptionate.
Penalitate — suma de bani plaubila de citre
una dintre pértile contractante citre cealalti
parte in caz de neindeplinire a obligatiilor |
din contractul subsecvent. in caz del
neindeplinire a unei paryi a contractului |
subsecvent sau de indeplinire cu intirziere a |
obhigatiilor, astfel cum s-a stabilit prin
documentele contractului subsecvent.

U) Prejudiciu — paguba produsé Inspectoratului

| General pentru Situatii de Urgenia de citre

| Fumizor prin neexecularea/ execularea

| necorespunziloare ort cu intarziere a

| obligatiilor stabilite in sarcina sa prin
contractul subsecvent.

(K)Propunerea financiard ~ document al ofertei
care cuprinde informatule releritoare la
prejuri. tanfe si alte conditu Onanciare si

| comerciale necesare indeplinirn conditiilor

specificate in documentafia de atribuire
ropunerea tehnicd — document al ofer fz,m

/

< AT

0

(L)

DRESTDENT

Cz Y

HG)In writing — represents any communication

the Department for Emergency Situations in |
the Ministry of Internal Affairs, operating
through the General Inspectorate for
Emergency Situations/ O.N.A.C.

(E) Signing date and date of entry into force -
means the signing date of this subsequent
agreement by the last of the signatory
parties, respectively the date as of which this |
subsequent agreement starts to produce legal I
effects between the parties. ,

(F) Force majeure — is any external event which |
is unpredictable. absolutelv invincible and
unavotdable independent of the parties’
conirol, which is not due to their faul,
which could not have been foreseen at the
ime of conclusion of the framework
agreement and which makes impossible the
fulfillment of the obligations by one of the
parties and includes calamities, strikes. or
other disturbances of industrial activity,
actions of a public enemv, wars, either
declared or not, blockages. insurrections,
riots, epidemics, landslides, earthquakes.
storms. lightning, floods. spills, civil unrest,
explosions and any other similar
unpredictable events, bevond the control of
the parties and which could not be avoided
by taking the adequate measures in a
diligent manner

in written form. no matter the manner of
transmission thereof (fax, mail/courier,
email), accompanied by a confirmation of
receipt.
(H)Place of delivery — is the final destination.
namely the address/addresses of
delivery/receptionof the product/products.
Penalty - the amount of money payvable by
one ol the contracling parties 1o the other
party in case of failure to fulfill iis
obligations from the subsequent agreement.
in case of failure 1w (lfill part of the
subsequent agreement, or in case of lale
fulfillment of the obligations. as established
through the documents of the subsequenl|
agreement !
Prejudice - damage caused to the General
Inspectorate for Emergency Situations by
the Promissorv-Supplier by the failure to
fulfillithe inadequale or late fulfillment of
the obhgations incumbent upon it through
the subsequent agreement.
(K)Financial proposal -
which comprises the information regarding
pn s. lanffs, and other financial and

-
/

(N

)

document of the tender |
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|(P) Standard european - standard adoptat de o

.:1'

elaborat pe baza specificatiilor tehnice din |
specificatii  tehnice stabilite de catre
Departamentul pentru Situatii de Urgen(a

commercial condiions necessary for the |
fulfiliment of the requirements specified in |
the award documentation

din cadrul Ministerulm Afacerilor Interne, |(L) Technical proposal - document ol the lender|

prin Inspectloratul General pentru Situatii de |

Urgentd
Set — Complet combinezon inclusiv cu
ghaga si protectie incaliaminte .

{N)Standard - specificafie tehnicd, adoptata de
un organism de standardizare recunoscul,
pentru aplicare repetati sau continud §i
poate fi unul dintre urmatoarele:

(O)Standard international- standard adoptat de |
un organism de standardizare international,

organizalie de standardizare suropeana.

(Q)Standard armonizal - standard european
adoptat pe baza unei solicitdri din partea
Comusiei pentru aplicarea legislatiei de
armonizare a Uniunti,

(R) Standard nafional - standard adoptat de un
organism de standardizare national;

(S) Standarde  profesionale -  cerintele
profesionale legate de calitatea rezullatulut |
fumizirit Produsului / Produselar i / sau
prestini Servicilor incidentale si / sau
executiel Lucrarilor incidentale care ar fi
respeclale de ciitre once Coniractant diligent
care posedd cunostintele si experienta unui
experl care furnizeasd / presteaza / execuld |
Produse / Servicii / Lucriri similare §1 pe
care Coniractantul este obligat si le respecte
in furnizarea oricarw si tuturor Produselor
incluse in prezentul Acord - cadru, daca s1 |
dupd cum este cazul;

{T) Receptie cantitativa si calitativa - activitale
care se finalizeaza cu intocmirea procesulut
verbal de recepiie cantitativa si calitativa |
incheiat la sediul furnizorului/ sau ka adresa
de livrare, prin care se confirmd/ inlirma
furmizarea acestora conform specificatiilor
tehnice si ofertei tehnice,

(U)Termenul de livrare- reprezinid termenul in
care furnizorul trebuie sa livresze produsele.
conform termenelor asumale in contractului
subsecvent §1 a celor precizale in oferla
depusi rapornial 1a cerinjele din documentatia |
de atribuire,

(\/)Termen de valabilitate -

limita de timp, care

(M}

(Q)Harmonized

(S) Professional

elaborated on the basis of the technical |
specifications in the technical specifications
gstablished by the Depaniment for
Emergency Situations in the Minisiny of |

Internal  Affairs. operating through the
General  Inspectorate  for  Emergency
Situations !

Set - Coverall suit, hood and shoe |

protection included

[(™)Standard - technical specification. adopted|

by a recognized standardization bodv. for |
repeated or continuous application, which |
can be one of the following

(O)International standard - a standard adopled

by an international standardization body.

(P} European standard - a standard adopted by

an European standardization orpanization,
standard - an European !
standard adopted on the basis of a request |
from the Commission [or enforcement of the |
Union’s harmonization legislation.

(R)National standard - a standard adopted by a

national standardization body;

standards -  professional |
requirements rtelated to the quality of the
resuli of the supply of the Product/Products
and/or of the provision of the incidental
Services and/or of the execution of the
incidental Works that would be observed by |
anv diligent Contractor that has the |
knowledge and experience of an expert
which supplies/provides/executes similar
Products/ServicessWorks and which the
Contractor 15 required 10 observe when
supplyving anyv and all Products included in
this Framework Agreement, il and as'
applicabie: '

(T)Quanutative and qualitative reception -

activity  which is completed with the |
elaboration of the quantitative and
qualitative reception protocol concluded at |
the address of Promissorv-Supplier

deliverv address of the products, which
confirms/refutes the supply thereof in |
accordance with the technical tender. '

curge de la data livrari produsului, stabiita |(L yDelivery term - represents the term within

de catre producator. in  cadrul careia |
produsul trebuie §0-§i péstreve
caracterisiicile  specitice, cu  conditia
respectarit regulilor de transport,

manipulare, depo/itare. péstrare, utilizare 51
J(
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must the
accordance {erms
undertaken in the subsequent agreement and
those mentioned in the tender submitied |

relaifve to the requirements in the tender |

which the Suppher deliver

producis. n with the




consum, care dupd expirarea termenului de |

documents.

valabllnate poate deveni periculos pentru '(V)Va]nchi\ term - tirne limit, which runs from

sinftalea persoanelor.
sanitare. termenul de valabilitate este data-
limitd de utilizare.

(W)  Valoarea totala a  contractului
subsecvent — valoarea calculati pe baza
preturilor unitare in dolari americani si a

cantitdtilor maxime estimate. conform
propunerii financiare din cadrul ofertei
depuse.

{(X)Destinatia finala de livrare - locatia |

precizalta de calre Ministerului Afacerilor
Interne -Departamentul pentru Situatii de |
Urgenid, prin lnspectoratul General pentru
Situafii de Urgenia in contractul subsecvent;

(Y)Vtcm ascuns - deficienta calitativd a unui
produs livrat care nu a fost cunoscuta si nici
nu putea (i cunoscutd de citre Achizitor prin
mijloacele obisnuite de verificare.

(Z)Zile ~  7zile calendaristice. cu exceplia
situatitlor in care se prevede expres ca sunt
zile lucritoare.

Pentru materialele |

the date of delivery of the product, as
established by the manufacturer, within .
which the product must keep its specific |
characteristics.  provided the rules of |
transport, handling, storage, preservation, |
use and consumption are observed: after the |
expiry of the validity term the product might
become dangerous for human health. For
sanitary materials. the validity term is the
deadline of use.

(W)  Total estimated value of the subsecvent |
contract ~— value calculated on the basis of
the unit prices in US Dollars and of the |
maximum  estimated  quantities,  n
accordance with the financial proposal from
the submitied tender,

(X)Final delivery destination — the location
mentioned by the Department for
Emergency Situations in the Ministry of |
Internal  Affairs, operating through the|
General  Inspectorate  for Emergency |
Situations in the subsequent agreement:

{(Y)Hidden flaw - qualitative deficiency of a |
delivered product which was not known and |
could not have been known to the
Promissory-Purchaser through usual means
of verification.

(ZyDays - calendar days, except for the|
situations where it is expressly provided that I
they are business days.

| 3. INTERPRETATION !

3. INTERPRETARE
3.1 In prezentul contract subsecvent. cu |
exceplia unei prevederi conlrare exprese.
cuvintele la forma singular vor include forma
de plural si vice versa, acolo unde acest lucru
este permis de context.

3.2 Claurzele si expresiile vor fi interpretate
prin raportare la intregul acord-cadru, respecti
contractul subsecvent.

33 in cazul in care se constata contradictit
intre  prevederile clauzelor  contractului
subsecvenisi documentele achizitiei, se vor
aplica regulile specifice stabilite prin
documentele achizifiei

4. OBIECTUL  CONTRACTULUI
SUBSECVENT ;
41 Obiectu! contractului, "Achizitia de
echipamente de protectie”™. 1! reprezinti

uPC LTD.
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fumizarea produselor “Complet Combinezon,
inclysiv cu glugd si protectie incilidminte ™
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' 3.1, - In this subsequent agreement, with the |

exception of an express contrary provision,
words m the singular form wil!l include the
plural form and the other wav around, where
this is allowed by the context:

3.2 The clauses and expressions shall be
interpreted relative to the entire framework
agreement, respectively to the subsequent
agreement

3.3 If contradictions are lound between the
provisions of the clauses in the subsequent
contract and the procurement documents. the |
specific  rules  established through the

. procurement documents shall be applied.

4. OBJECT OF THE SUBSEQUENT

CONTRACT

4.1 The object of the contraci. "Procurement of
protective equipment ~, is represented by the
supply of the products“Coveral suit against
biolagigal and chemical agentshood and shoe |
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1.750.000 seturipe care Furnizoru! se obligd s |
le furnizeze in conlormitate cu prevederile
| prezentului contract subsecvent.
| 4.2 Transportul produselor de la sediul

furnizorului la destinatia finala va (i asigural de

citre furnizor.

5. PRETUL UNITAR AL PRODUSULUL. |
VALOAREA CONTRACTULUI
SUBSECVENT

5.1 Prejul unitar ofertal de Furnizor esie
delalial in propunerea linanciari,

5.2 Pretul unilar/set este de 18,33 USD la care
se adauga TVA conform prevederilor legale.
Pretul unitar este exprimat in dolari americani
si nu include cheltuielile ocazionate de livrarea

| acestora la  destinalia  finala, inclusiv
manipulare i transport.
53  Valoarea iotala a  contractului

subsecventeste de 32.077.500,00USD la care se

adaupdTVA conform prevederilor legale si
cheltuielile  de  transport  in  sumi
2.200.000,00USDIla care se adaugd TVA
conform prevederilor legale.

5.4 Pretul unitar al produsului achizitionat in
bazaprezentului conlract subsecvent nu se
ajusteaza,

5.5Prequl unitar al produsului care face obiectul
contractuluisubsecventeste cel rezuitat in urma
finalizaru procedurn de achizitie prin negociere
fard publicare.

| 5.6Cheltuielile  generate  de  transportul
produselor de la sediul furnizorului la destinatia
finalavor fi suportate de citre achizitor.

5.7 Valoarea cheliuielilor de transport poate fi
ajustati pe perioada de derulare a prez.enlulu1'|
contract.

6.DOCUMENTELE
SUBSECVENT

CONTRACTULUI

6.1 Documentele contactului subsecvent sunt:

| a) specificatiile tehnice - Anexanr. 1:

b) oferta, respectiv propunerea iehmcd si
| propunerea {inanciard - Anexa nr. 2;
| ¢) graficul de livrare- Anexa 3. .
6.2 Documeniele mentionate la art. 6.1. sunt
pir{i integrante ale contractului subsecvent. in |
| caz de ambiguitate sau divergen(d, acestea |
trebule si fie citile §1 interpretate in ordinea
mal sus mengonati.

| 7. DURATA
SUBSECVENT

CONTRACTULLUI

protection included” — 1.750.000 sets that
Supplier undertakes to supply in accordance
with the provisions of this subsequent contracl.
42The transport of the goods form the
Supptier’s location at the final destination shall
be insured bv the Supplier.

5. UNIT PRICE OF THE PRODUCT.
VALUE OF THE SUBSEQUENT
CONTRACT

5.1 The unit price tendered bv theSupplier are |
detatled in the financial proposal. |
5.2 The unit price is 18.33 US Dollars/set 1o |
which is added VAT according to the legal
provisions. Unit price are expressed in US
DOLAR and not include the expenses incurred |
for the delivery thereol to the final destion, |
including handling an transport.

5.3The total value of the subsequent contract is
32.077.500,00USDollarsto  which are added

! VAT according 1o the legal provisions and the |

costs of transport in amount of 2.200.000,00
USDto which are added VAT according to the |
legal provisions.

5.4 The umt price of the product purchased on
the basis of this subsequent agreement shall not
be adjusted. :
5.5 The unil price of the product which form
the object of the subsequent agreement is those
resulting after the completion of the
procurement procedureby negotiation without
publication,

5.6The expenses penerated by the tranporl of the

goods for the final destination shall be supported

by the Purchaser.

5.7 The amount of the transport expenses can bg
adjusted during the period of the presenq
contract. '

6.DOCUMENTS OF
SUBSEQUENTCONTRACT
6.1 The documents of the subsequentagreement
are: |
a} techmical specifications - Annex no.l;

b) the tender, respectively the technical and
financial proposal - Annex no.2; ‘
¢) the delivery schadule - Annex 3

6.2 The documents mentioned at arl. 6.1 are
integral parts of the subsequent agreement. In
case ol ambiguity or divergence. they must be |
read and interpreted in the aforementioned |

THE |

b order.
| 7. TERM OF THE |
SUBSEQUENTCONTRACT

Y. L
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|7 lt Acest contract subsecyvent intrd in vigoare |
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§.0BLIGATIILE ACHIZITORULU!

8.1 incheierea contractului subsecvent se
realizeazd de chtre Departamentul pentru
Situatii de Urgentd din cadrul Ministerului
Afacerilor Interne. prin Inspectoratul General
pentru Situayii de Urgentd conform art. 5 alin.
(4) din OUG nr. 11/2020, acesta avénd
urmitoarele obligatii:

(a) sa achizijloneze produsele care fac abiectul
contractului subsecvent;

(b) sa receptioneze produsele furnizate;

(c) sa plateascd Furmzorului pretul produselor
| achizitionate  §1  receptionate  conform
termenelor si condifiilor previzule

finala.

9. OBLIGATHLE FURNIZORULU]
9.}  Furnizorul se obligi ca fin baza
contractuluisubsecvent incheiat cu Achizitorul,
si fumnizeze produsul “Complet Combinezon,
inclusiv cu glugd si protectie inciltdminte” . in
conformitate cu obligatiile asumate.
9.2Fumizorul se obligd ca produsele furnizate
si respecte cerintele tehnice si de calitate
previizute in specificatiile tehnice si propunerea
tehnicd,  inclusiv  clarificiriie  de  pe
parcursulderulérii proceduni de atribuire, dupi
cas.
9.3 Furmnizorul se obligd sa depuni garantia de
bund executie, in procent de 0.5 % din valoarea
contractului  subsecvent, 1in  termen
maximum3 zile lucritoare de la semnarea
contractului subsecvent de catre ambele pirti.
9.4 (1)Perioada de valabilitate a garantier de
buni executie va fi egald cu durata contractulul
subsecvent la care se adauga 14 zile lucratoare.
| (2)Restituirea garaniei de buna execuiie se va
face in termen de 14 ale de la data mdepllmm
Ide citre Furnizor a obligatilor asumale in
| contractul subsecvent sau de la plata facturii
i finale.

[ 7.1 This'gﬁbsequem agreement enters into force |

on the date of signature by botl
shall be valid until . - Qé

8. OBLIGATIONS OF THEPURCHASER

8.1 The subsequent agreement shall be
concluded by the Department for Emergency
Situations in the Minisiry of Internal Affairs,
operating through the General Inspectorate for
Emergency Situations in accordance with art. 3

ies_and

2020

para. (4} in GEO no. [1/2020, and the
Department  shall have the following |
obligations: |

(a) to purchase the producis which form theé
object of the subsequent agreement: :
{(b) to make the reception of the supplied

! products; :
(d) s suporte cheltuielile generate de transportul (c) to pay to theSupplier the price of the
- produselor de la sediul furnizorului la destinatia products purchased and received in accordance

i with the terms and conditions provided.

| Promissory-Supplier undertakes to supply the
| products “Coveral suit against biological and

(d) shall support the expenses generated by the
ransport of the goods from the Supplier’s
location at the final destination.

9. OBLIGATIONS OF THE SUPPLIER
9.1 On the basis of the subsequent agreement
concluded with the Promissorv-Purchaser. the

chemical agents, hood and shoe protection
included”, on the terms and in accordance with
the obligations undertaken,

9.2 TheSupplier undertakes that the products it
supplies observe the technical and quality
requirements  provided i the technical

| specifications and the technical proposal. as in
| case.

de !

9 3Supplier undertakes to submit the guarantee
of good performance, in a percentage of 0,5%
of the value of subsequent contract. within a
maximum of 5 working davs from the signing |
of the subseguent contract by both parties.

9.4 (1) The period of validity of the guarantee
of good performance shall be equal to the |
duration of the subsequent contract 1o which 14
working days are added

| (2) The refund of the guarantee of good

95Graficul de livrare este stabilit conform !

Anexel 3. iar orice modificare a
impusd de situafia actuali.
pirtile semnatare.

acesluia
va fi agreta de

] e B ]

5”
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9.6 Furnizorul este responsabil pentru definerea | accordance

% Tem,merea valabilitapi_tutuor aulon/mn]p:ylﬁmﬂ‘m: regunred by the currenl situation |

execution will be made within 14 davs from the
date of fulfillment by the Supplier of the |
obligations 'lssumed in the subsequent contract |

9.5The delnerv schedule 1s eslabllshed in
with  Annex and  am



| permita mutarea in diferite localii pentru mai

si ceriilicatelor necesare pentru furnizarea
echipamentelor de protectie, conform legislatiei
in vigoare pe toatd pericada de valabilitate a
contractului subsecvent.

9.7  Furnizorulpoate  asigura  transportul
produselor la adresele de livrare indicate
inspecificatillor tehnice, in ambalaje care sa

multe utilizari, pe riscul siu .
D8 Furnizor are obligatia de a furniza!
produsele. ambalate, marcate si etichetale |
conlorm prevederitor legislatiei in vigoare.
99In cazul asigurdni transportului de ciitre
Furnizor, pind la destinafia finali (adresa de
livrare).acestuia 11 revine obligatia asigurarii
manipulariisi intocmiri formalitatilor vamale,
pana la granita cu Roménia,

910 Furnizorul se obligd ca produsele livrate si
aibd termen de valabilitate acordat de
produciitor.

10, STANDARDE

10.1 Produsele ce vor N furnizate in baza
contractului  subsecvent VOr  respecta
standardele prezentaie de citre Fumizor in
propunerea sa tehnici

10.2 Cand nu este mentionat nict un standard
sau reglementare aplicabild se vor respecla
standardele sau alte reglementiri autorizate in
tara de origine a produselor

11. PENALITATISI DAUNE INTERESE |
1 1. 1Furnizor va achita Inspeclorawlui General |
pentru  Situatii  de  Urgentdpenalitili  de |
intdrziere, in procent de 0,1%/zi din valoarea |
contractulul subsecvent, In cacul nerespectarii |
termenulw de livrare asumat
Furnizorul se obliga si  despigubeasca
Inspecioratul General pentru Situain de Urgenta |
in limita prejudiciului creat impotriva oriciror;
1. reclamatil $i actium in justitie ce re/ultd
din incélcarea unor drepturt de proprietaie |
inlelectuald {brevete. nume. Marc
inregistrate, etc.). legaie de echipamentele.

| 9.10 The Supplier undertakes that the delivered

will be approved by the signatory pafiies.

| 9.6 The Supplier is responsible for holding and

maintaining the vahdity of all authorizations
and certificates necessary for the supply of
protective equipment, in accordance with Lhe
legislation in forcefor the entire period of
validity of the subsequent contact

9.7 TheSupplier could ensure on its own risk
the transport of the products to the delivery
addresses  indicated in  the techmical
specifications, n packages that allow their

| movement to dilferent locations for several!

uses, at his own risk

9.8 TheSupplier 15 required to supply the
products packed, marked and labeled in |
accordance with Lhe provisions of the
legislation in force.

9.91In the case of ensuring the transport by the
Supplier, until the final destination (delivery
address), the latter has the obligation to ensure
the handling and preparation of customs |
formalitiesuntil the romaman border.

products shall have a vahditv term established
by the manulacturer.

10. STANDARDS

10.1 The products that shall be supplied on the
basis ol subsequent agreement shall observe
the standards presented by the Supplier in its
{echnical proposal.

10.2 When no applicable standard or regulation |
is mentioned shall be observed the standards or |
other regulations authorized in the country of |

i origin of the producis.

1i. PENALTIES AND DAMAGES OF
INTEREST

11.1 The Supplier will pay 1o the General
Inspectorate for Emergency Situations delay
penaliies. in the percentage ol 0.1% / day [rom |
the value of the subsequent contract, in case of
non-observance of the assumed delivery term.
Supplier undertakes to indemnity the General
Inspectorate {or Emergency Situalions within
the timit of the prejudice caused against any: f
i. claims and courl action arising from the
breach of intellectual propertv rights (patents.
names, (trademarks. etc.) related 10 the
equipment.  materials,  installations.  and
machines used for or in connection with the |
purchased product:

i damages and penalties corresponding o
the possible violations of intellectual property |

materialele, instalatule sau utlaele lolosie
pentru  sau in legdlurda cu produsele
achizilionate:
1. daune-interese §i penalitali  aferente
C LTD eventualelor incalcin ale dreptulni  de
up © | prpprietale intelecluald, precum  §i alg |
o ||
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obligatilor sale conform prevederilor
acordului-cadru si ale contractului
subsecvent calculate in functie de prevederile
art. 11.2:

ill, costurl, taxe st cheltuieli de orice naturi
aferente eventualelor incilciri ale drepuului
de proprietate intelectuald, precum si ale
obligagillor sale conform prevedenlor
contractului subsecvent,

12. FACTURARE S[ PLATI

12.1 Platile care urmeazd a fi realizate in cadrul
contractului subsecvent se vor face numai dupa
emiterea facturii §1 a aprobdirii procesului-
verbal de receptie cantitativa si calitativd fard
obieclii de citre Departamentul pentru Siuatii
de Urgenid din cadrul Ministerulur Afacerilor
Interne, prin  Inspectoratul General pentru
Situatii de Urgenta pentru produsele fumizate.
12.2 Plata contravalorii produselor furnizate se
face, prin virament bancar, in baza facturii
emisd de cdtre Promitentul-Fumizor pentru

suma la care este indreptdfit conform
prevederilor contractuale.
12.3  Plata produselor achizittonate st

receplionate in condifiile previrute conform
specificatiilor tehnice se va efectua de citre
Departamentului pentru Situagii de Urgentz din
cadrul Ministerului Afacerilor Interne. prin

| Inspectoratul General pentru Situapi de Urgen(a l

in conformitate cu prevederile art. 6 din Legea
nr. 72/2013 privind masurile pentru combaterea
intdrzierii in executarea obligatiilor de plata a

lunor sume de bani rezultind din contracte

incheiate intre profesionigti §i intre acestia si
autoritifi contractante. cel tirziu la 30 de zle
calendanistice de la data primirii facturii si a

' recepliei cantitative si calitative a produselor.

12.4 Daca factura are elemente gresite si/sau
greseli de calcul identificate de Departamentul
pentru  Situalii de Urgen{a din cadrul
Ministerului Afacenlor  Interne, prin
Inspectoratul General pentru Situatit de Urgenta
st  sunt necesare revizuiri, clarificari

' suplimentare sau alte documente suport din
partea Promilentului-Furnizor, termenul de 30 |
Ide zile, pentru plata facturii se suspends. |

Repunerea in termen se face de la momentul
indeplinirii condititlor de formi §1 de fond ale
facturit.

125 (1) Sub conditie suspensiva privind

modificarea  HG264/2003 privind  swahilired |

actiwnifor  si categoriilor  de  chelmieli,

crieriilor,  procedurilor st limitelor  peniru | suspended.
efequarea de plart _in_avans din_fondury | shall be malle as of the time of fulfillment of

C. Y. HWANG

accordance with the provisions of the
framework agreement and of the subsequent
agreement calculated m accordance with the
provisions ol art. 11.2;

itl. costs, duties, and expenses of any kind
corresponding (o the possible violations of
intetlectual property rights, as well as of 1ts
obligations in accordance with the provisions
of the subsequent agreement.

12. INVOICING AND PAYMENTS

12.1 The payments that shall be made within
the subsequent agreement shall be made onlv
after the issuance of the invoice and the
approval  withoul observations of the
quantitative and qualitative reception protocol
by the Department for Emergency Situations
in the Ministry of Internal Affairs, operating

through the General Inspectorate for
Emergency  Sitnations for the supplied
products.

12.2 The value of the supplied products shall
be paid through bank transfer on the basis of
the invoice issued by the Promissory-Supplier
for the amount to which it is entitled in
accordance with the contractual provisions.
i2.3 The products purchased and accepted in
accordance with the provisions of the
technical specifications shall be paid by the
Department for Emergency Situations in the
Ministry of Internal Affairs, operating
through the General Inspectorate for
Emergency Situations in accordance with the
provisions of art. 6 in Law no. 72/2013 on
measures to fight the delay in performing the
payment obligations of amounts of monev
resuliing from agreements concluded between
professionals and between them and
contracting authorities, at the latest 30
calendar davs as of the date of receipt of the
invoice and of the quantitative and qualitative
receplion of the products.

124 If the invoice has erroneous elements
and/or calculation nustakes identified by the
Department lor Emergency Situations in the

Ministry  of Internal  Affairs, operating
through the General Inspectorate for
Emergency  Situations and  revistons.

addivonal  clarifications or other support
documents are  necessary  [rom  the
Promisson-Supptiar, the term of 30 davs {or
the paymemt of the invoice shall be
The reinstatement of the term

.o-""'-/
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publice.se pot acorda plati n avans de pana la |

30%.

{2) In cazul in care se vor afectua plati in avans,
diferenta de platd se va realiza in conformiatte
cu prevederile art. 12.3.

13. RECEPTIA CANTITATIVA
CALITATIVA A PROPUSELOR

3.1 Departamentul pentru Situayii de Urgenid
jdn cadrul Ministerului Afacertlor Interne, prin
Inspectoratul  General pentru Siwafl  de
Urgenta sau reprezenlantul sdu are obligatia de
a efectua receptia canitalivd §i calitativi a
produselor achizifionate si are dreptul de a
inspecta  produsele  pentru  a  verilica
conformitatea lor.

132 Receptia produselor se va face de catre
Departamentul pentru Situaji de Urgenid din
cadrul Ministerului Afacenlor Interne. prin
Inspectorarul  General pentru  Situatu  de
Urgen(d

133 Confirmarea de citre Departamentul

S

pentru Situalii de Urgentd din  cadrul
Ministerului Alacerilor Interne, prin
inspectoratul  General pentru  Situatii  de

Urgentd a faptului cid produsele au fost livrate
[total si corespund cu specificatiile tehnice si
propunerea tehnicd se face prin intocmirea de
citre Departamentu! pentru Situatii de Urgenta
{din cadrul Ministerulut Afacerilor Interne. prin
Inspectoratuf  General pentru  Situatii  de
Urgentd a unut proces-verbal de receplie
camimli\'a s1 calitativd care va f1 comunicat
|F urnizorului pentru semnare,
134 Receplia cantitativa si  calitativa a
produselor constd in efectuarea urmatoarelor
operatiuni:

a) receplia cantitaliva represinld inspectarea §i
verificarea prin numararea produselor furnizate,
b} receplia calilativd in vederea verificarn
conformitdlii.  produselor  fumisate cu
specificatiile din propunerea tehnicd va fi
efectuata de ciire Departamentul pentru Siluatu
|de Urgentd din cadrul Ministerului Afacerilor

GPC LTD.

the requirements of form and merits by the
Invoice.
125 (1) Under suspensive condition
regarding the modification of HG264 / 2003
regarding the establishment of actions and
categories of expenses, criteria, procedures
land limits for making advance payments from

| public funds, advance payments could be
granted up to 30%.

| (2) If advance pavments will be affected, the
pavment difference will be made in accordance I
with the art 12.3.

13. QUANTITATIVE AND QUALITATIViI
RECEPTION OF THE PRODUCTS 5
13.1 The Department for Emergency Situations
in the Minisiry of Internal Affairs, operatin

through the General Inspectorate for Emergencfj
Situations or its representative is/are required o
make a quantitative and qualitalive reception ol
ithe purchased products and is/are entitled to
lingpect the products to verify their compliance
{with the documents provided.

13.2 The reception ol the products shall be
performed by the Department for Emergency
Situations i the Ministry of Internal Alfairs,
operating through the General Inspeciorate for
| Emergency Situations.

'13.3 The confirmation by the Department for
‘Emergency Situations in the Ministry of internal
AfTairs, operaling through the  General
Inspectorale for Emergency Situations of the (ac
ithat the products have been delivered in full and
fthev correspond to the technical specifications
and the technical proposal shall be made through|
the elaboration by the Department for Emergency
Situations in the Ministry of Internal Affairs,
operating through the General Inspeclorate tor
'Emergency Situations of a protocol of
quantitative and qualitative reception which shall
be sent to the Supplier for signing,

113.4 The quantitative and qualitative reception of
[the products consists of the performance of the
following operations:
a) the quantilalive reception represents the
inspection and verification by numbering of the
supplied products;

{b) the qualitative reception for verilicalion of
the supplied products’ complance with the
specifications from the technical proposal shall
be carried out by the Department [or
Emergency  Stuations in the Ministry  of
Internal Affairs. operating through the General
'lmpecloru-: for Emergency Situations on the

O

{Intefne. pnin  Inspectoratul  General t:-enlru basis ef th} _documents presented by the |
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11 |

T 7

fSnuagu de Urgenid pe baza documentelor
\prezentate de Furnizor.

|13.5 In siluatia in care cu ocazia recepliei sau
|pe parcursul deruldrii contractului subsecvent
se constald cd produsele care au fost livrate nu
(corespund specificatiilor tehnice,
‘Departamentul pentru Situatii de Urgenta din
‘cadrul  Mimisterului  Afacerilor Interne, prin
Inspectoratut  General pentru  Sitwatii  de
Urgentd are dreplul sa le respingd iar
Furnizorul are obligatia de a intocui produsele
neconforme, cu altele conforme, in maxim 3
\z1le calendaristice de la data respingerii.

{13.6 Prevedenle claurelor 13.! - 13.5 nu il vor
|absolvi pe Furmzor de obligajia asumarii
garanplor sau altor obligafii previzute in
contract,

14. GARANTIA
PRODUSELOR

t4.1 Fumizorul are obligaia de a garanta ci
produsele furnizate sunt noi, nefolosite si
optime din punct de vedere calitativ.

14.2  Achizitorul are dreptul de a notifica
imediat Furnizorul, in scris, orice plangere sau
reclamatie ce apare in conformitate cu aceasta
garantie,

i 143 La primirea unei astfel de notificari,
furntzorul are obligatia de a remedia situatia in
cel mai scurt timp posibil. dar nu mai mult de 2
zile calendaristice
14, 4Fumizorul

ACORDATA

este obligat la
integrald a  oricarui  prejudiciu
promitentului achizitor de
- necorespunzatoare a produselor

repararea

15, INCETAREA
 SUBSECVENT
| 15.1 Prezentul contract subsecvent inceleasi de
drept prin ajungerea la termen sau la momentul
la care toate obligatiile stabiitte in sarcina
partilor au fost executale.
{ 15.2 Contractu! Subsecvent poate inceta $i in
| urmétoarele carsuri;
-prin acordul de voinya al parjilor semnaiare:
-prin rezilierea de citre o parte ca urmare a
neindepliniil  sau  indeplinirn  in mod
necorespun/}itor a obligatitlor asumate prin
- prevemiul contract subsecvent de ciilre cealalii

Lpartg.

CONTRACTULUI

Supplier.
13.5 If, on the occasion of the reception or
throughout the performance of the subsequent
jagreement 1t is found that the products which
|have been delivered do not correspond to the
{technical specifications, the Department for
{Emergency Situations in the Ministry of Internal
Affairs, operating through the General
Inspectorate for Emergency Situations shall be
entitled to reject them, and the Promissory-
Supplier shall be required 10 replace the non-
compliant products with compliant ones within
at most 5 calendar days as of the date of
rejection.

13.6 The provisions of clauses 13.1 - 13.5 shall
not exempt theSupplier from the obligation of

undertaking the guarantees or other obligations |

provided in the agreement.

| 14. PRODUCT GUARANTEE
| 14.1 The Supplier is required {o guarantee that
the supplied products are new.
optimat in quality terms.
14.2 The Purchaser shall be entitled to noufyv
the Supplier immediately, in writing, on anv
| complaint or claim that arises in accordance
| with this guaraniee.

unused and .

| 143 Upon receiving such a nofification. |

theSupplier shall be required (o remedy the
situation within the shortest time possible. but
not later than 2 calendar davs.

14.4 Supplier is required to fully repair any
prejudice caused to the Purchaser due to the
inadequate quality of the products.

cauzat |
calitaten |

15, TERMINATION OF THE
SUBSEQUENTCONTRACT
I15.1 This subsequent agreement shall be

terminated by operation ol law when it reaches
s term or at the time when all the obligations
established for the parties have been {ulfilled.
152 The subsequent agreement may also be
terminated in the following cases:

- based on the signatory parties™ wit;

- by termunation by one party as a result of the
other party's failure to fulfill or inadequate
fulfillment of the obligations it undertook
through this subsequent agreement.

| - by force majeure/unforesecable
circuimstances. in accordance with art. 17

| -on the date of the opemng of the bankruptcs
| procedure ag'unsl the promising supplier

h'-.\)-c\-v\
—
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' -fora majolrz"i/caz. fortuit, in conditiile art. 17.
| - la data deschiderii procedurii falimentuiui
impotriva promitentului furnizor

16. CONFLICTUL DE INTERESE

16.1 Depastamentul pentru Situalii de Urgenta
| din cadrul Ministerului Afacerilor Interne, prin
| Inspectoratul General pentru Situatii de Urgentd |
si Promitentul-Furnizor vor lua toate masurile
necesare peniru a preveni sau indeparta orice
situagie de conflict de interese care are sau
poale avea ca efecl compromiterea executdrii |
conlractelor subsecvente ce vor fi incheiate in
baza prezentului coniract subsecvent, In mod
| obiecuv gt imparjial.

16.2 Conflictele de interese pot apérea, in mod
special. ca rezultat al intereselor economice,!
afintajilor politice ori de nationalitate,
legiturilor de rudenie ori afinitate sau al
oricAror alte legituri ori interese comune. in
| situapia apantel unui potential conflict de |
interese Furnizorul notificd in scris Achizitorul
in termen de 5 7ile despre aceasid silualie.

16.3 in casul in care Fumizorul se afla in |
situatie de conflict de inlerese sau intr-o situatie
care, desi nu este consideratd conflici de
interese, are ca efect compromiterea execuldrii |
contractulur subsecvent si cu buni stiintd sau
din rea voinjd nu aduce la cunoslinla
Departamentului pentru Stuatii de Urgenia din
[ cadrul Ministerului Afacerilor Interne, prin |
Inspectoratul General pentru Situatii de Urgenid
| aceastd situalie in termenu! previzut la art.
. 16.2. aceasta di dreptul Departamentul pentru
| Situatii de Urgenia din cadr! Ministerului |
Afacerilor Interne, prin Inspectoratul General
| pentru Situatii de Urgenta de a rezilia contractul |
subsecvent cu notificare prealabila st {Ard
acordul Furnizorului.
| 64 Fumizorul are obligatia de a respecta
| prevederile legale in domeniul achizifiilor
publice cu privire la evitarea confhictului de
| interese. Furnizor nu are dreptul de a angaja sau |
de a incheia orice alte intelegen privind |
furmzarea de produse, direcl on indirect. in
| scopul indeplimrit contractului subsecvent, cu |
i persoane fizice sau juridice care au fost
unplicate in procesul de verificare/fevaluare a
ofertelor depuse in cadrul procedurn de
atribuire  ori  angajati/fosti  angajai  ai
Achuzitorului, pe parcursul unei perioade de cel
putin 12 {doudsprezece} luni de la incheierea
acordului-cadru, sub sancliunea
rezolutiunii/rezilierti contractului respectiv.

e z

| Internal Affairs, operating through the General

16. CONFLICT OF INTERESTS

16.1 Department for Emergency Situations in |
the Ministry of Internal Affairs, operating
through the General Inspectorate for
Emergency Situations and the Promissory- |
Supplier shail take all the measures necessary |
lo prevent or eliminate any situation of conflict
of interests that has or might have the effect of |
compromising the enforcement in an objeclive
and mmpartial manner of the subsequent
agreements that shall be concluded on the basis |
of this subsequent agreement.

16.2 Contflicts of interests can occur especially |
as a result of the economic interests, political or |
nationalitv affinities, family or affinily ties, or |
anv other connections or common interests. In |
the case of a potential conflict of interests, the |
Supplier shall notify thePurchaser in writing |
about this stluation, within 5 days.

16.3 If the Supplier is in a situation of conflict |
of interests or in a situation which, although not
considered a conflict of interests, has the effect
of compromising the enforcement of (he
subsequent agreement, and knowingly or in bad
will fails to inform the Department for
Emergency Situations in the Ministry ol

Inspectorate for Emergency Situations on this
situation within the term provided at art. 16.2,
this shall entitle the Department for Emergency
Situations in the Ministry of Internal Affatrs.
operating through the General Inspeclorate for
Emergency  Situations 10 terminate the
subsequent agreement with prior notice and
without the consent of theSupplier.

6.4 TheSupplier is required 1o observe the
legal provisions in the field of public
procurement on the avoidance of conflict of
interests. The Supplier is not entitled 10 employ
or conclude any other undersiandings on lhe|
supply of products. either directly or indirectly.
for the purpose of fulfilling the subsequent
agreement, with private individuals or legal

entities that have been involved in the process |
of verification/assessment of the tenders |
submitted within the award procedure or

emplovees/former emplovees of the Purchaser |
throughout a period of at least 12{twelve)

months as of the conclusion of the framework |
agreement, subject to the sanction ol

termination of that agreement.

17.FORCE MAJEURE/UNFORESEEABLE
CIRCUMSTANCES -
17.1 Foreemajeure is the one asceriained by a |

_____ e et A
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17. FORTA MAJORA/CAZUL FORTUIT
L7.1 Forta majord esle cea constatati de o
autoritate competenta.

172  Forta majord exonereazi partile
conlractante de Indeplinirea  obligagiilor
asumate prin prezentul contract subsecvent, pe
toatdi perioada in care aceasta aclioneazi.

17.3 Indeplinirea contractului subsecvent va fi
suspendatd in perioada de actiune a fortei

. majore, dar [drd a prejudicia drepturile ce Ii se

cuveneau partilor pana la aparifia acesteia.

17.4 Partea contractantd care invoca forta
majord are obligatia de a notifica celeilalte
pirti. imediat si in mod complel, producerea

| acesteia §i sa ia orice mdisuri care i stau la |
| dispoziie in vederea limitirii consecintelor.

| [7.5 Daca forta majord/cazul fortuit actioneazs |

| dintre parli si poatdi pretinde celetlalie daune- | 17.6 Unforeseeable Circumstances means any

competent duthontv
17.2 Force majeure exonerates the contracting
parties from the fulfillment of the obligations

they undertook through this agreement for as

long as it acts

173 The fulfillment of the

i
subsequent !

agreement will be suspended during the term of |

action of force majeure, but withoul prejudice
to the rights of the parties until occurrence
thereof

[7.4 The coniracting party invoking force

majeure is required to notify the other party, |
immediately and completely. on the occurrence |
thereofl and to take anv measures available to it |

in order 1o hmut the consequences.
17.5 If  force

| circumstances acts/act or 1s/are estimated 10 act

sau se estimeazd ca va actiona pe o perioada |
. mai mare de [5 zle. fecare parte va avea
. dreptul sa notifice celeilalte parti incetarea de
- plin drept a prezentului contract. fard ca vreuna

| 1nterese.

17 6 Casul Fortuit va insemna orice evenimei
care nu poate [i prevazut de pirli st nici

impiedicat de ciitre aceslea §i care determini
execula |

imposibilitatea acestora de a-si

. obligajitle contractuale, acesta fiind insofit de

un raport detaliat care vaexplica §i justifica
evenimentud care a determinat Cazul Fortuit.

18. COMUNICARI

18.1 (1) Orice comunicare intre pirti,

refentitoare la indeplinirea prezentubui contract |

subsecvent, trebuie s3 fie transmisa in scris,

(2) Orice document scris trebule inregistrat atat
in momentul transmiterii, cat si in momentul
primirii,

! (3) Comunicarile intre pari se pot face si prin

fax sau e-mail, cu conditia confirmini in scris a

| primirii comunicarii.

I8.2. Prezentul contract subsecvent poate fi
modificat prin acordul scris al partilor, in
conditiile legislatiei in vigoare.

19. PRELUCRAREA DATELOR CU
CARACTER PERSONAL
9.1 Coleclarea, prelucrarea si

stocarea/arhivarea datelor cu caracter personal
se F realiza in conformitate cu prevederile

(PR F
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for a term longer than I35 days, either party will
be entitled to notfyv to the other party the
termination by operation of law
agreement, and neither of the parties will be
entitled to claim damages to the other party.

majeure/unforeseeable

of this |

event that cannot be foreseen by the parties or |

prevented by them and which makes

i

impossible for them to fulfill their contractual |

obhgations. they must be accompanied by a
detailed report explaning and justifving the
event that caused the
Circumstances.

18, COMMUNICATIONS
18.1 (1) Any
parties related 10 the fulfillment
thissubsequent agreement must be sent in
writing.

(2) Any written document must be registered
both at the time of transmission and at the time
of receipt thereol

(3) Communications between the parties can

communication between the |
of |

Unforeseeable |

also be made by fax or email. provided the |

receipt thereof is confirmed in writing,

18.2,  Thissubsequent agreement can be
amended through the written consent of the
parties. in accordance with the legisiation in
force.

19. PERSONAL DATA PROCESSING
19.1  The collection.  processing.
storage/archiun(- of personal data shall be

made in accordance with the provisions of the
Regulation no. 6792016, as well as under

observance of the national legislation in the |

field. for the purpose of achievement of the
) ¥
. (74

and |



|

Regulamemuiul nr. 67972016, precum s§i cu[
respectarea legislatiei nationale in materie,

| realizarii scopului acordului-cadru, precum i |

i obiectivelor contractuale, in scopul $1 temeiul |

in scop statistic.

19.2 Dalele cu caracter personal, asa cum sunt
clasificale in Regulamentul (UE) 679 / 2016,
vor fi prelucrate in acord cu legislatia
mentionatd pe toati perioada contractuald,
inclusiv pe perioada de verificare si urmdrire a

legal pentru care s-a perlectat prezentul acord-
cadru

| 19.3 Partile semnatare vor fua misuri tehnice si I

| asigurarii

organizatorice adecvate. potrivit propriilor |
atribulii i competente institutionale, in vederea
unui  nivel corespunzitor de
securitate a datelor cu caracter personal. fie ca
este vorba despre prelucrare, reprelucrare sau
transfer cdtre ter{i ori publicare pe surse
publice interne sau exlerne

19.4 Piartile contractuale vor asigura potrivit

| propriilor atnbutii si competenie institutionale

toate condiiile tehnice si organizatorice pentru
pistrarea  confidentialitati.  integritdtu
dispombilitaii datelor cu caracter personal.

sl

. 19.5 Parfile contractuale se vor informa si
| notifica reciproc cu privire la orice incalcare a |

ypPC LTU.

| organizatorice ce se

securitdtii  prefucrarii datelor cu caracter |
personal din prezentul acord-cadru. in vederea
adoptiril de urgenta a masurilor tehnice s
impun s in vederea
notificarii Autoritatii Nationale de
Supraveghere a Prelucini Datelor cu Caracter
Personal (ANSPCDCP). conform obligatiilor
ce decurd din prevederile Regulamentului (UE)
679/ 2016,

19.6 Partile contraciuale, prin reprez.enlagii‘
desemnali si prelucrese datele cu caracter
personal din actualul acord-cadru si acte |
aditionale. in indeplinirea scopului principal |
sau secundar al prezentului acord-cadru sau al |
actelor aditionale, vor fintocmi evidentele

| activitatilor de prelucrare conform art. 30 dm
! Reguiamentul (UE) 679 /

2016, precum si a
consimfméntului persoanelor vizale facind |
dovada acestora in scns $1 format electronic orl
de cite oni vor G solicitale de citre ANSPDCP.

20. CLAUZA DE CONFIBENTIALITATE
2001 Furnizorul se obligh prin semnarea
prezentului contract subsecvent sd efecluese

a diligentele si sd se aswure de pastrarea-

: v l'.; R e
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| accordance with their own institutional duties

and competences. all the technical and
| organizational  conditionsfor  keeping  the
confidentiahty, ntegrity, and availability of

L

purpose of the framework ageemem as we]l
as for statistical purposes.

19.2 Personal data, such as thev are classifi ed
in the Regulation (EU)} no. 679/2016. shall be
processed in  accordance  with  the
aforementioned legislation throughout the |
entire contractual term, including during the |
period of verification and monitoring of the
contractual objectives, for the legal purpose
and grounds for which this framework |
agreement was concluded

19.3 The signatory parties shall take adequate |
technical and organizational measures. in|
accordance with their own institutional duties
and compelences. i order to ensure an
adequate level of personal data securily. be in |
with regard to processing, reprocessing or |
transfer to third parties or publication on |
internal or external public sources

9.4 The coniracting parties will ensure. in

personal data

19.53 The contracting parties shall inform and |
notify each other on any breach of the |
processing security of the personal data in this
framework agreement. in order to urgently
adopt the technical and organizational measures
necessary and in order to notifv the National
Authority for Supervision of Personal Data
Processing (ANSPCDCP). in accordance with
the obligations arising from the provisions of
the Regulation (EU) no. 679 / 2016.

19.6 The coniracting parties, acting through the
representatives appointed (o process personal
data from this framework agreement and the
addenda hereto, in the fulfillment of the main |
or secondarv purpose ol this (ramework

agreemenl and of the addenda hereto. shall

elaborate the records of the processing

activihes in accordance with art. 30 in lhe|
Regulation (EU) 679/2016. as well as with the |
consent of the subjects, and shall prove the
elaboration of these records in writing and in |
electronic form anvtime they shail be requested

bv ANSPDCP.

20. CONFIDENTIALITY CLAUSE

20.1 The Supplier underiakes by signing this
agreement o iake all measuies necessany and
1o ensure that confidenuality 15 kept with
regard to the delivery addresses or other
confidential-data brought to its knowledee by |
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Eonﬁden;ialilﬁ;ii privind adresele de livrare sau

{ alte date cu caracter confidential aduse la

cunostinti de cdtre Departamentul pentru
Situatii de Urgen(d din cadrul Ministerului
Afacerilor Interne. prin Inspectorawml General

pentru Situatit de Urgen(d la semnarea
contractului subsecvent

20.2 Furnizorul se obligd si pistreze
confidentialitatea atdt pe loald perioada

| derularii contractului subsecvent. cat si dups
| incelarea acestuia.

20.3 Departamentul pentru Situatii de Urgenta
din cadrul Ministerului Afacerilor Interne, prin
Inspectoratut  General pentru  Siluatii  de
Urgentd este obligat s comunice Promitentului
-Furnizor orice aspect referitor la caracterul
confidential privind adresele de livrare sau alte
aspecte aflate sub incidenfa caracterulu

| confidential si si se asigure de respectarea

aceslor prevederi de céire Fumivzor.

21, SOLUTIONAREA LITIGIILOR

21.1. Parjile contractante vor depune toate
eforturile pentru a resolva pe cale amiabili,
prin tratative directe, orice situatie htigioasa
aparutd in legdturd cu indeplinirea contractului

! subsecvent,
1 212 In termen de maxumum 3 zile lucratoare

de la aparttia unui potential litigiu, pirile se
vor notifica reciproc in scris asupra conduitel
adoptate, precum 1 cu privire la solutiile
propuse peniru rezolvarea acesluia. Frecare
parte are obligajia de a riispunde in termen de 5
zile de la cererea transmisi de cealaltid parte

disputei. in cazul in care vor considera necesar.
pariile se pot intdlni Tn scopul solutionrii

L4 1 voj

aspectelor divergente

tratative directe, partile nu reusesc si rezolve in
mod amiabil o divergenid referitoare

referitor la solutionarea pe cale amiabild a |

the Débanment for Emergency Situations in |

the Ministry of Internal Affairs, operating |

through the General Inspectorate for |
Emergency Situations when sigming the |
subsequent agreement.

20.2  TheSupplier undertakes (o  keep |
confidentiality  throughout the term of |

performance of the subsequent agreement. as |
well as after the termination thereof.
20.3 The Department for Emergency Situations |

. in the Ministry of Internal Affairs, operating |

through the General Inspeclorate for
Emergency Situations is required (o inform the
Promissory-Supplier on anv aspect related to
confidentiality of the delivern addresses or
other aspects subject 10 confidentiality and to
make sure these provisions are observed by the
Supplier.

21, SETTLEMENT OF LITIGATIONS

21.1. The contracting parties shall make all

efforts necessary to solve amicably, through

direct negotiations, any litigatton that might

anse 1n connection with the fulfiliment of the

subsequent agreement

212 Within at most 53 working days as of |
occurrence of a possible litigation, the parties |
shall notifv each other in writing on the |
conduct theyv adopted. as well as on the |
solutions proposed to solve the litigation. Every |
party 1s required to respond within 5 days as of |
the request sent by the other party with regard

to the amicable settlement of the dispute. If .
they shall consider it necessary, the parties may

meet in order to solve the differences. |
21.3. If, after 5 davs as of the beginning of |
these direct negotiations, the parties do not |

, manage to amicably soive a difference related

| 21.3. Dacd dupa $§ zile de la inceperea acestor |

to the subsequent apgreement, either of them
may request that the dispute should be settled

la ‘ by the competent courts of law, i accordance

contractul subsecvent. fiecare parte poate | with the legal provisions in force.
i solicita ca dispula si se solufioneze de citre

instantele judecatoresi competente, potrivit
| dispozifittor legale in vigoare

22. LEGEA APLICABILA
| 22.1. Legea care guverneazd acest coniracl
|5ubﬁecvem §i in conformitate cu care acesta
| este interpretat este legea romina.

23. DISPOZITII FINALL
23.1. Prezentulcontract subsecvent
inchelat in 2 exemplare ongnale, cate unul

T Y. HWANG

| 22, APPLICABLE LAW

22.1. This subsequent agreement shall be
governed by and interpreted in accordance with |
Romanian law.

23. FINAL PROVISIONS
23.1, This framework agreement was concluded

| I original 2 counterparts, one for each.

a f{ost|




ACHIZITOR

Departamentul pentru Situatii de Urgenia din . PURCHASER
cadrul Ministerului Afacerilor Interne prin Department within the Ministry of Intemal
INSPECTORATUL GENERAL PENTRU AlYairs through the GENERAL

SITUA 'IYUE"lFFRGENTA INSPECTORATE FOR EMERGENCY
: f SITUATIONS

GENERAL INSPECTOR

|1 General:of Briga
- .Dan-Paul IAM?L!
CONTABIL SEF $ >/
Colonel FINANCIAL DIRECTION

| : CHIEF ACCOUNTANT
, Anda-Camelia B:ZA;I MIROIU Colonel /
| tv/

SEF DIRECTI LOGISTICA i Anda-Camelia BALACI MIROIL
,‘20 Cglonel /] 1Y .08 ¥
Cezar Mihai DA N g ‘ @

CHIEF OF LOGISTIC DIRECTION
Colonel

/SEF SERVICIU ACHIZITII PUBLICE
' Cezar Mihai D

P
‘CHIEF OF PROCUREMENT SERVICE

w
Ludian SERBU

Wl I FGDe HAC U

PRESIDENT _ C. Y. HWANG
AGENTIA EXPORT |
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Anexa nr. 3 [a contractul subsecvent nr.

Departamentul pentru Situatii de Urgenta din
cadrul Ministerului Afacerilor Interne prin
INSPECTORATUL GENERAL PENTRU

SITUATI DE URGENTA

INSPECTOR GENERAL /!
General debriga

Dan-Paul JAMA DI

CONTABIL SEF | ;
I
Colonel .-&

Anda-Camelia BALACI MIROIU

SEF DIRECTIA LOGJSTIC
Colonel

Cezar lihai DA

f

: "'SEF SERVICIU ACHIZITII PUBLICE
Coloncl
i \ o ..
:Vlirg:ea Luciaf S’ERBU
0 pFTaDE MPRus
UPC LTD. AVIZAT PENTRU LEGALITATE
EF SERVICHLH €

~ Annex 3 for subsequent contract no. |
115.839/19.03.2020 115.839/19.03.2020
GRAFIC DE LIVRARE THE DELIVERY SCHEDULE
Cantitate Termen livrare Quantity Deadline
100.000 seturi 29.03.2020 , 100.000 set 29.03.2020
200.000 seturt 05.04.2020 ' 200.000 set 05.04.2020
200.000 seturi 12.04.2020 ' 200.000 set 12.04.2020
200.000 seturi 19.04.2020 ! 200.000 set 19.04.2020
200.000 seturi 26.04.2020 200.000 set 26.04.2020
200.000 seturi 03.05.2020 200.000 set 03.05.2020
200.000 seturi 10.05.2020 | 200.000 set 10.05.2020
200.000 seturi 17.05.2020 ! 200.000 set 17.05.2020
250.000 seturi 24.05.2020 250.000 set 24.05.2020
ACHIZITOR PURCHASER

Department within the Ministry of
Internal Affairs through the GENERAL
INSPECTORATE FOR EMERGENCY

SITUATIONS

GENERAL INS.PECTO)R
General of Brigadé -

Dan\-\f’aul IAMAND

FINANCIAL DIRECTION
CHIEF ACCOUNTANT
Colonel

Anda-Camelia BALACI MIROIU

CHIEF OF LOGISTIC DIRECTION
Colonel
Cezar Mihai DAMIAN

v/

| -

_}CHIEF OF PROCUREMENT SERVICE

C{Q})’%
Mjrcet{.uc}{ sT/E'RBU
wal . g

Todr NARwWE

APPROVED FOR LEGALITY

[ CHIEF OF [ RVICE |
| Maior—" M |
| e AT w A =
k- 8 PRI I T e & %_ 74 /j; f i
_/___',) gl ';/'ﬂ_—ﬁﬂ' Pagind 1 din 2

PRESTDENT  C. 1. HWANG



Florin-Catalin CIOBANU
uPC LTD.

' PRESIDENT (. Y. HWANG
; AGENTIA EXPORT

Asistentd mondiald pentru inregistrarea |
mirfurilor f i .
Prin;~ &t}

Florin-Catalin CIOBANU
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PRESIDBMIPORE AGHNCNWANG
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